
 

 
 

Chère maman, 
 
Je suis désolé d'avoir été si long à t'écrire mais j'ai été très 

occupé avec tous les rendez−vous que Herbert m'a trouvés ces 
temps derniers. Les séances sont vraiment épuisantes et je ne 
dors pas très bien. J'ai peur de recommencer à avoir les mêmes 
rêves que ceux que je subissais avant d'avoir ma crise d'amnésie. 
Cela semble affecter ma personnalité et je ne me sens même 
pas capable de m'entendre avec les gens comme je le voudrais ; 
je me suis disputé avec Velma. Je sais que tu n'aimes pas beaucoup 
Velma, maman, mais c'est vraiment une fille formidable et je sais 
qu'elle m'aime. 
 
Un peu plus tard, 
Je viens juste de revenir de chez Velma. J'ai peur que nous 

nous soyons à nouveau disputés. Elle m'a dit qu'elle ne voulait 
plus me voir. J'en ai parlé à Herbert et il veut que j'entre à 
l'hôpital. Il pense que j'ai besoin de repos, mais je ne veux pas. 
Je veux voir Velma mais je ne sais pas si je peux le faire... Sous 
ma fenêtre, les immenses fougères ondulent dans le vent. Au 
loin, il y a les constructions en flèche,... je ne me rappelle plus 
le chemin. J'ai peur de me perdre. Je dois voir Velma, mais la 
Bête attend au−dehors... 



 

Irène Le Mond 
Buffalo – NY 

 
 
 
Cher Monsieur, 

 
Je me permets de vous adresser cette requête assez particulière sachant 

que vous connaissez quelque peu mon fils. 
En effet, mon cher fils, Paul, a disparu il y a de cela deux semaines 

lors de son trajet entre son appartement de New York et celui de sa 
petite amie. La police a mené son enquête mais elle n’a mené à rien. 
Je m’inquiète de plus en plus et je fais appel à des connaissances. 
Si vous acceptez de me prêter votre aide, j’en serais très heureuse et 

je vous donne rendez−vous à Buffalo, à ma demeure, dès que possible. 
 
 
 
P.S. J’ai de même passé une annonce discrète dans un journal de 

New York. 
 
 Sincèrement, 
 

Irène Le Mond



 

 
 
 
 
 
Cher Dr Cornwallis, 
 
 

Toutes mes félicitations pour votre découverte. Tout ce que vous me dites confirme 
qu'il s'agit effectivement de l'Enfant. Gloire à Shub-Niggurath ! La prophétie 
va se réaliser ! 
Je vous envoie les copies de la généalogie que vous avez demandée. Elle dissipera 
tout doute que le garçon soit bien Celui-là. Il porte la marque et les astres 
sont bien placés. 
 
 

Longue vie à Yog-Sothoth, Hauptman. 



 

 
 
 
 
Cher Dr Cornwallis, 
 
 

Tout marche selon mes prévisions. Je dois arriver aux États-Unis le 27 mai, 
pour prendre en charge le jeune Maître Edward. J'espère que vous avez préparé 
correctement le garçon pour le voyage. Nous ne devons pas rater l'occasion cette 
fois-ci. Les astres ne laissent pas prévoir d'autre naissance avant au moins 
un siècle et la Confrérie s'impatiente ! 
J'ai pris contact avec ses parents et ils comprennent nos intérêts et nos intentions. 
J'espère qu'il n'y aura pas de réticences de leur part. C'est typiquement « 
l'homme d'affaires » imprévoyant et sa compagnie est déjà bénéficiaire de sa 
décision. Ils seront tout à fait contents, je pense. 
J'apporterai un cadeau avec moi ; un cadeau de la Confrérie pour vos inestimables 
services. C'est une paire de lunettes que j'ai fabriquées. Je vous expliquerai 
leur utilisation correcte lorsque j'arriverai. 
 
 

Longue vie à Yog-Sothoth, Baron Hauptman. 



 

Moi, Jan Savechick, humble prêtre du village de Drosvona, en l'an de grâce 1632, j'écris ce testament en raison des 
événements concernant les agissements des gens de Drosvona contre le baron Hauptman. Ce témoignage diffère de celui 
donné aux Légats de l'Église qui furent envoyés pour enquêter sur les agissements des villageois, et il constitue la 
véritable version des faits. Je le rédige secrètement, et lorsqu'il sera terminé, je le scellerai avec un cachet de cire 
portant un symbole païen afin de le protéger contre ceux qui voudraient l'utiliser pour leur propre dessein ou pour prévenir 
un autre qui voudraient s'élever contre ces forces. 
En l'an de grâce 1627, un livre appartenant au baron Hauptman vint à entrer en ma possession. C'était un grand tome 
écrit en grec. Son titre ne doit pas être répété ici. Il faisait référence à des choses blasphématoires sous la forme de 
divagations incohérentes d'un poète païen qui aurait écrit l'original, et proposait au lecteur des protections contre les diables 
et les démons. 
Lorsqu'en 1628, une jeune fille du village fut enlevée par le baron et tuée par la suite, son corps ayant été jeté 
du haut des murs du château, son père, fou de rage, frappa la porte du château avec ses poings et hurla sa haine pour 
le baron. Ce fut alors que le baron apparut sur les remparts au dessus de la porte du château, visible depuis le village 
et qu'il tua le pauvre paysan, rien qu'avec son regard diabolique. Son corps resta devant le château pendant deux 
jours avant que quelqu'un n'osa s'approcher pour l'emmener. 
Ce fut alors que je lus le livre maudit, me rendant compte néanmoins que je mettais mon âme en péril. Ce qui était 
dit dans ces pages m'a blessé jusqu'au plus profond de ma foi et je sens encore des mains froides et sombres qui étreignent 
mon coeur. 
Le livre parlait d'êtres monstrueux qui vivent dans un autre lieu que le nôtre et d'après les notes écrites dans la 
marge de la main du baron, je sus qu'il adorait ces êtres comme des dieux et en particulier l'un d'eux qui vivait 
sous le château dans un puits nauséabond. Le livre enseignait aussi comment faire un signe que ces dieux ne pouvaient 
supporter et qu'ils fuyaient. Armant les villageois de crucifix de l'église, je les conduisis contre le baron diabolique. 
Nous abattîmes les portes et envahîmes le château, à la recherche du baron. Un petit groupe d'hommes trouvèrent l'entrée 
des catacombes et pénétrèrent courageusement dans les sombres tunnels. Je les suivais à distance et j'entendais leurs 
cris devant moi. Je pressais le pas, portant le symbole païen et le livre maudit et, tournant un coin, je vis un diable, 
un démon qui ne pouvait exister. Je hurlais en le voyant dévorer les villageois, les mains crispées sur les crucifix. A 
l'aide de torches et de mousquets, nous l'obligeâmes à se retirer dans son puits puant, et je fixai alors le symbole 
païen sur une grosse pierre qui nous servit à boucher l'orifice. Nous ne trouvâmes pas le baron bien que tous ses exécrables 
serviteurs fussent mis à mort, puis nous abattîmes l'une des grandes tours et laissâmes le château à l'abandon. 
Je n'ai jamais parlé des choses que je vis sous le château et on admit que les hommes perdus étaient tombés par inadvertance 
dans le puits puant situé dans les profondeurs du château. Aucun homme n'osa s'approcher de ce gouffre. Je crains 
d'avoir risqué la damnation éternelle pour mes actes, mais je dois les coucher par écrit pour purifier au moins mes pensées 
si je ne peux purifier mon âme. 
Jan Savechik. 



 

 
«... et l'on rêva à nouveau du prêtre Nophru-Ka et des mots qu'il 
prononça à sa mort, comment le fils se lèverait pour réclamer le 
titre, régirait le monde au nom de son père, vengerait le meurtre du 
père, convoquerait la Bête qui est vénérée, et comment les sables 
boiraient le sang de la descendance du pharaon, et ainsi parla 
Nophru-Ka. » 

d'après le Kitab al-Azif. 
 
 
 
 
 
 
 

... et la Grande Salle est gardée par ses serviteurs 
et l'homme doit porter avec lui le Signe des Anciens. 
Un homme sage ne regardera pas ces serviteurs car ils 
pourraient s'emparer de sa mémoire. Un homme n'emportera 
pas non plus de connaissance avec lui lorsqu'il partira 
ou le Dormeur se réveillera pour prendre cette connaissance 
à l'homme, et l'homme lui-même. 
Les écrits de la Bête se trouvent dans la seconde 
galerie de droite, ces galeries ne sont pas gardées par 
les serviteurs mais le voyageur prudent fera bien d'éviter 
les autres voyageurs qu'il pourrait rencontrer. 
Traduit de l'original du Texte R'lyeh par le Baron 
Hauptman, 
1238 après J.-C. 



 

 
 
 
 
 
 

Katif, 
 
 
 
 
Il y a urgence. Plusieurs étrangers sont récemment venus à Drovosna, 
et possèdent probablement des renseignements concernant nos projets. 
Ils soupçonnent ma participation. J'ai des raisons de croire qu'ils 
sont arrivés à être en possession de renseignements pouvant les conduire 
à l'emplacement de la tombe. Ils doivent être traités impitoyablement 
s'ils tentent d'intervenir. Je vous laisse carte blanche pour régler 
cette affaire, mais il faut à tout prix voler ou détruire les parchemins 
trouvés dans la tombe s'ils venaient à être découverts. 
 

Que vive Yog-Sothoth, Hauptman. 



 

 
 
 
 

Cher monsieur, 
 
 
 
 

Je vous prie de bien vouloir noter que les opérations dans le secteur 
A−48 sont en avance sur le plan d'exécution et sont presque terminées. 
Le démantèlement de l'opération commencera bientôt et une diminution 
de l'activité du chantier de la NWI s'ensuivra également. Nos alliés 
de Y. semblent être satisfaits des dispositions prises à leur égard dans 
vos projets. Je pense que tout ira bien. 

 
 
 

Ia Shub−Niggurath, J. Harris 
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Cher Monsieur Chandler, 
 
 
Je suis une fois de plus ravi que vous fassiez appel à mes 
conseils en politique concernant la NWI, et je ne suis que trop 
heureux d'y répondre. 
Je voudrais dire d'abord que la poursuite des incitations aux 
carnages en Chine continuera à créer une agitation politique plus 
importante que celle qui est intervenue en Russie après la 
révolution. Je pense également qu'il faut continuer à soutenir 
les militants anti−britanniques en Inde mais qu'il faut s'abstenir 
d'aider le jeune congressiste Nehru. Je ne crois pas que ses 
philosophies s'accordent bien avec les nôtres. 
 
Je ne saurais trop insister sur l'importance du soutien de la 
NWI au parti National−socialiste en Allemagne. Les croyances 
de son chef en une race supérieure révèlent un lien commun avec 
la Confrérie, et je crois que si le parti est informé des projets 
de la Confrérie, il fera tout pour les voir se réaliser. 
 
 

Respectueusement, Dr Dieter. 



 

 
 
 

Les fouineurs sont en ville et traînent 
autour de nos affaires. Repérez-les et 
lâchez votre bête. Laissez-la faire ses 
ravages. Je pars dès maintenant pour 
Gizeh pour le Jour de la Bête et n’ai que 
peu de temps à moi. 
 
Lang Fu 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Un week-end d'enquête et de spiritisme avec Paul 
LeMond. 
 
Je soussigné déclare être en parfaite santé, ne pas 
être fragilement nerveux et entreprendre l'évènement 
cité ci-dessus à mes propres risques. 
 
Aucun remboursement ne sera effectué, en aucune 
circonstance. 
 
 
Date : ..................... 
 
Signature : ................ 



 

 
 
 
 
 
 
A Katherine Tannerhill 
 
 
 
 

La Sainte Bible 
 
contenant l'Ancien et le Nouveau Testaments 

 
 
 
Juin 1680 − Mariage de Katherine et Quentin Tannerhill 
 Février 1687 − Adoption de Luther Tannerhill, né Lee 
  Novembre 1692 − Ai commencé la purification 
 Mars 1699 − Destruction du rejeton de Satan 
 
 
 
Janvier 1700 − Ma bien−aimée Katherine Tannerhill, morte de froid 
 
 
Décembre 1893 - Le rejeton de Satan est revenu 
 Janvier 1895 - Le rejeton de Satan est mort dans le sang et la honte. Mon 
Dieu qu'ai-je fait ? 
 
 
 
 

Editions Pax Presse 
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